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FOREWORD AVANT-PROPOS 

With this publication, Statistics Canada is carry-
ing on with the séries of bulletins dealing with cultural 
hfe in Canada. The data they présent is gathered as part 
of its Cultural Statistics Programme. This programme 
has been established with the assistance of several 
interested groups, chiefly the Research Directorate of 
the Arts and Culture Branch of the Secretary of State 
Department, in response to the needs repeatedly 
expressed for several years by governments and by 
cultural associations. 

Statistique Canada continu, avec cette publication-
ci, la nouvelle série de bulletins portant sur la vie 
culturelle au Canada. L'information statistique qu'ils 
diffusent est recueillie grâce au programme lancé par 
Statistique Canada, avec le concours de plusieurs intéres
sés dont en particulier le groupe de recherche de la 
direction des Arts et de la Culture du Secrétariat d'Etat. 
Ce programme vise à répondre à un besoin exprimé depuis 
plusieurs années déjà tant par les gouvernements que par 
les associations. 

The programme comprises 14 projects as foUows: 11 est composé de 14 projets, dont voici la liste: 

book publishing 
book distribution 
newspapers and periodicals 
film 
radio and télévision 
performing arts 
the recording industry 
libraries 
muséums and galleries 
other cultural facilities 

. artists and performers 
cultural activities of Canadians 
éducation and the arts 
cultural expenditures. 

Some of thèse subjects hâve already been the 
focus of individual surveys for several years, for 
example, book publishing, performing arts, libraries, 
muséums, and even the cultural activities of Canadians. 
The others are becoming subjects of new surveys this 
year. 

As can be seen from the above, we wish to 
achieve as comprehensive a programme as possible, 
including every important aspect of the cultural hfe of 
Canada. We would also like to involve those who will 
eventually use the coUected data in its planning and 
implementation. The resulting statistics should help 
their users to quantlfy the cultural problems that 
preoccupy them and thus aid them in devising solu
tions, as well as to measure the effects of their 
décisions. Finally, the programme is designed not only 
to furnish data by individual subject, but also to view 
the cultural hfe of Canadians from an all-embracing 
perspective. 

To satisfy thèse disparate goals, two types of 
publications are necessary: one providing results by 
individual subject, as soon as its data and analysis 
become available, and another encompassing ail sub
jects and deaUng with the totality of cultural life in 
Canada. 

l'édition du livre 
la distribution du livre 
les journaux et les périodiques 
le film 
la radio et la télévision 
les arts d'interprétation 
l'industrie du disque 
les bibUothèques 
les musées et les galeries 
les autres équipements culturels 
les créateurs et artistes 
les activités culturelles des Canadiens 
l'éducation et les arts 
les dépenses culturelles. 

Quelques-uns de ces sujets font déjà l'objet d'en
quêtes depuis quelques années. Nous pouvons mentionner 
par exemple l'édition du livre, les arts d'interprétation, les 
bibhothèques, les musées et même les activités culturelles 
des Canadiens. Quant aux autres, ils le deviendront dès 
cette année. 

Comme on peut le voir, nous voulons que notre 
programme soit le plus compréhensif possible, ne laissant 
de côté aucun aspect important de la vie culturelle 
canadienne. Nous voulons en outre qu'il soit développé et 
mis en place en fonction de ceux qui éventuellement 
utiliseront l'information statistique recueillie. Il devra les 
aider à mieux percevoir les problèmes culturels qui les 
préoccupent, à mieux formuler les solutions possibles et 
même à mieux mesurer les effets de leurs décisions. Nous 
voulons enfin que l'information que le programme four
nira ne. soit pas seulement valable par sujet, mais qu'elle 
permette aussi un meilleur éclairage de la vie culturelle des 
Canadiens dans son ensemble. 

Étant donnés ces impératifs, deux genres de publi
cations sont nécessaires: l'un fournissant les résultats par 
sujet, le plus tôt possible après l'obtention des données et 
leur analyse, tandis que l'autre, beaucoup plus synthé
tique, se préoccupera davantage de toute la vie culturelle 
canadienne. 



The first type of publication is the séries of 
bulletins mentioned above, of which this one is an 
example. Of the second type there is to be but one a 
year, namely a publication which will not only collect 
the results of the 14 projects in a single volume at the 
end of the year, but also throw light on the significant 
interrelations between one cultural sector and others 
and thus offer the reader a global perspective of the 
cultural life of Canada. 

Les publications du premier genre constituent la 
série de bulletins mentionnés plus haut, alors qu'il n'y en 
aura qu'une du deuxième genre, soit une publication 
annuelle qui non seulement visera à rassembler au bout de 
l'année, en un seul volume, l'information fournie par les 
14 projets et déjà présentée dans les bulletins, mais qui 
cherchera surtout à éclairer les données d'un projet par 
celles des autres et, de la sorte, à fournir au lecteur une 
meilleure compréhension de toute la vie culturelle cana
dienne. 

This annual comprehensive publication should 
see its first issue in the summer of 1978. After a scant 
year's data collection, it is bound to be somewhat 
limited, at least in some subjects. In spite of the 
inévitable lacunae, we believe it bénéficiai to publish 
immediately as comprehensive a publication as pos
sible, confident that we can fill in the gaps in 
subséquent issues. 

Cette publication annuelle synthétique devrait avoir 
une première édition à l'été 1978. Celle-ci, nous le savons 
bien, sera sûrement incomplète, car, pour certains projets 
au moins, l'information recueilUe après une année à peine, 
sera assez sommaire. Malgré cela, nous croyons préférable 
de tout de suite synthétiser dans la mesure du possible 
l'information que nous aurons alors et de la présenter au 
public, même avec ses lacunes, confiant que nous pour
rons les combler dans les éditions subséquentes. 

In summary, we shall hâve an annual publication 
beginning in the summer of 1978 dealing with ail of 
the cultural life of Canada. The annual publication wUl 
be preceded by a séries of bulletins, each one dealing 
with an individual cultural aspect. 

En bref donc nous aurons une publication annuelle 
commençant à l'été 1978 et portant sur l'ensemble de la 
culture. Celle-ci sera précédée, chaque année, d'une série 
de bulletins, chacun traitant d'un sujet particulier. 
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INTRODUCTION 

Artistic creativity may find expression in the 
performing arts and specialized companies exist to 
communicate this creativity to a wider public. In what 
context do thèse companies operate? What contribu
tion do they make to the culturallife of Canada? Isit 
possible to recognize certain trends in their activities 
over the last few years? This report cannot provide 
detailed answers to thèse questions because many 
factors, some of them non-quantifiable, come into 
play. However, an attempt will be made to describe 
some of the measurable phenomena which infiuence 
this aspect of our cultural life. 

For some years now, Statistics Canada has been 
conducting a survey of performing arts companies. In 
1976 a total of 45 théâtre, 14 music, seven dance and 
six opéra companies took part in the survey. There is a 
list of thèse respondents at the end of this report. The 
questionnaire asked for information on number of 
performances, attendance, sources of revenue and 
breakdown of expenses for the financial period ending 
between January 1 and December 31, 1976. 

Les arts d'interprétation étant un mode d'expression 
de la créativité de personnes que l'on nomme artistes, il 
existe des compagnies qui se spécialisent dans la diffusion 
de cette créativité. Mais ces compagnies, dans quel 
contexte opèrent-elles? Quelle est leur contribution à la 
vie culturelle au Canada? Peut-on déceler certaines 
tendances au cours des dernières années à l'intérieur de ce 
secteur d'activité? Ce rapport ne pourra répondre en 
profondeur à ces questions puisque beaucoup de facteurs 
non quantifiables affectent ce domaine. Il essaiera par 
contre de décrire certains phénomèmes mesurables qui 
gravitent autour de ce domaine de la vie culturelle. 

Depuis quelques années. Statistique Canada mène 
une enquête auprès de certaines compagnies d'arts d'inter
prétation. En 1976, un total de 45 compagnies de théâtre, 
14 compagnies de musique, sept compagnies de danse et 
six compagnies d'opéra ont participé à l'enquête. La liste 
de ces participants est annexée à la fin du présent rapport. 
Les données recueillies par le questionnaire portaient sur 
le nombre de représentations, l'assistance, les sources de 
revenu et la répartition des dépenses des compagnies pour 
l'exercice financier se terminant le l^r janvier 1976 et le 
31 décembre 1976. 

This report examines certain cultural and finan
cial characteristics of the companies. It also shows 
certain trends since 1973, the year in which Statistics 
Canada conducted its first performing arts survey. 

To ensure continuity of data, a séries of tables 
was produced with the results broken down either by 
discipline and home province of the théâtre companies 
or by discipline and revenue group. In certain cases, for 
reasons of confidentiahty, the data were not broken 
down in this way. 

Ce rapport étudie certaines particularités des com
pagnies dans le domaine culturel et financier. Il présente 
également certaines tendances depuis 1973, année de la 
première enquête de Statistique Canada sur les arts 
d'interprétation. 

Dans le but d'assurer la continuité des données, une 
série de tableaux a été produite dans lesquels les résultats 
sont ventilées soit selon la disciphne et la province de 
résidence pour les compagnies de théâtre soit selon la 
discipline et la tranche de revenu dans laquelle se situent 
les compagnies. Lorsque les règles de confidentialité 
l'imposaient, les données n'ont pas fait l'objet de telles 
subdivisions. 





Cultural Situation Situation culturelle 

Performing arts companies are the intermediaries 
between créative artists and the public and are respon-
sible for communicating certain works of art. What do 
thèse companies offer, as média, to audiences and how 
do audiences respond? Thèse are some of the ques
tions which this report will attempt to answer. 

Se situant au niveau de la diffusion de certaines 
oeuvres, les compagnies d'arts d'interprétation sont l'inter
médiaire entre le créateur et l'auditoire. En tant que 
média, qu'est-ce que ces compagnies offrent aux specta
teurs et comment ceux-ci y répondent-ils? Voilà certaines 
interrogations auxqueUes on tentera de répondre. 

Théâtre 
A total of 11,740 performances given by the 45 

théâtre companies in 1976 attracted 3.6 milhon spec-
tators. Approximately 30% of thèse performances were 
given on tour. The number of persons attending each 
performance averaged about 300. Home performances 
drew larger audiences than performances given on tour. 

There were also différences related to the com
panies' géographie location. Companies that normally 
staged productions in Ontario, Québec or the Mari
times gave, on average, 200 to 230 performances per 
season and attracted audiences of 73,000 to 83,000 per 
season. In the Prairie provinces 500 performances per 
season were given; in British Columbia, 300; and thèse 
attracted audiences of 100,000 and 60,000 respec-
tively. 

Another question concems the percentage of 
théâtre seats occupied during performances. The fol
lowing results, broken down by the géographie lo
cation of the companies, were obtained. 

Le théâtre 
Un total de 11,740 représentations données par les 

45 compagnies de théâtre ont attiré 3.6 millions de 
spectateurs en 1976. Environ 30 % de ces représentations 
ont été données en tournée. Quand au nombre de 
spectateurs, une moyenne d'environ 300 personnes ont 
assité à chaque représentation. De plus, les représentations 
données à domicile ont attiré plus de spectateurs par 
représentation que les représentations offertes en tournée. 

Il existe également certaines différences entre les 
compagnies dépendant de leur situation géographique. En 
effet, les compagnies dont le siège normal des activités se 
situe soit en Ontario, au Québec ou dans les Maritimes, 
ont donné, en moyenne, de 200 à 230 représentations par 
saison et ont attiré de 73,000 à 83,000 spectateurs 
chacune. Dans les Prairies et en Colombie-Britannique, on 
a donné en moyenne respectivement 500 et 300 repré
sentations par saison attirant des auditoires respectifs de 
100,000 et 60,000 spectateurs. 

On peut aussi se demander aussi quel a été le 
pourcentage d'occupation des salles. Selon la situation 
géographique des compagnies, on a observé les résultats 
suivants. 

Province 
Occupancy rate 

Taux d'occupation 

Maritimes 
Québec 
Ontario 
Prairies 
British Columbia - Colombie-Britannique , 

Canada 

69 
80 
88 
78 
69 

81 

Were many performers employed to présent the 
works of playwrights? The results show that com
panies employed about 60 performers, on average. In 
the Prairie provinces, however, the average was approx
imately 90 performers per company because of the 
large number of performances given. On the basis of an 
average season of 31 weeks, the average weekly 
earnings of full-time actors were $231.00 per week. If 
an actor found work with only one company, his gross 

A-t-on employé beaucoup d'interprètes pour trans
mettre les oeuvres des auteurs? Les résultats démontrent 
que les compagnies ont employé en moyenne environ 60 
interprètes. Dans les Prairies cependant, dû au nombre 
considérable de représentations que l'on a donné, cette 
moyenne est d'environ 90 interprètes par compagnie. 
Tenant compte d'une longueur moyenne de saison de 31 
semaines, le salaire hebdomadaire moyen des acteurs 
travaillant à plein temps était de $231.00 par semaine. Si 
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annual income from the théâtre was only $7,161. The 
average weekly salary varied greatly according to the 
size of the company. The following table illustrâtes the 
situation. 

l'acteur ne peut se trouver de l'emploi qu'auprès d'une 
seule compagnie, son revenu annuel brut, provenant du 
théâtre, n'est que de $7,161. Le salaire hebdomadaire 
moyen varie beaucoup selon la grosseur de la compagnie. 
Le tableau suivant illustre la situation. 

Revenue group 

Tranche de revenu 

Less than $200,000 - Moins de $200,000, 

$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Reporting 
companies 

Compagnies 
rapportantes 

No. — nbre 

4 

4 

5 

13 

Weelcly salary 
of fuU-time 

actors 

Salaire hebdomadaire 
des acteurs 

à plein temps 

119 

164 

284 

231 

It may also be asked whether the companies 
favoured Canadian authors in terms of the number of 
performances they gave. According to our results, 56% 
of the home performances given had Canadian content, 
while this proportion was 72% for performances on 
tour. The plays were performed an average of 25 times. 
That is the supply situation. In the case of demand, 
however, performances of non-Canadian plays drew 
more play-goers per performance. This situation was 
particularly pronounced in Ontario, where the major 
companies staged a large number of home perform
ances of non-Canadian plays (more that 70%) and 
played in houses with a capacity of more than 830 
seats. On the other hand, small companies gave 730 
home performances of Canadian plays and played in 
houses seating an average of only 250 persons. 

On peut également se demander si les compagnies 
ont favorisé les auteurs canadiens dans le nombre de 
représentations qu'elles ont données. Selon nos résultats, à 
domicile, 56 % des représentations offertes étaient cana
diennes. En toumée, ce pourcentage atteignait 72 %. Les 
pièces de théâtre ont été joué en moyenne à 25 reprises. 
Voilà pour l'offre. Quant à la demande, on remarque que 
les représentations de pièces non canadiennes ont attiré 
plus de spectateurs par représentation. Cette situation est 
plus prononcée en Ontario. Dans cette province, les 
grosses compagnies ont offert beaucoup de repré
sentations de pièces non canadiennes à domicile (plus de 
70 %) et ont joué devant des salles dont la capacité 
dépassait 830 sièges. Par contre, les petites compagnies 
ont offert 73 % de représentations de pièces canadiennes à 
domicile, et ont joué dans des salles qui ne pouvaient 
accueiUir que 205 spectateurs en moyenne. 

Music 

A total of more than two milhon persons 
attended the 1,864 concerts given. The orchestras gave 
an average of. 132 concerts each. Average attendance 
per performance was approximately 1,100 people. 
Only 15% of thèse concerts were given on tour. Tlie 
average attendance per home performance was twice 
as great as the average attendance at performances 
given on tour. Survey findings indicate that thèse 
orchestras played to 84% capacity audiences. 

The companies employed an average of 345 
performers, 13% of them on ' a full-time basis. The 
average weekly earnings of full-time musicians were 
$374.00 per week during a 35-week season. 

La musique 

Un total de plus de deux milhons de spectateurs ont 
assité aux 1,864 concerts offerts. Les orchestres'ont 
donné, en moyenne, 132 concerts. L'assistance par repré
sentation était près de 1,100 personnes en moyenne. 
Seulement 15 % de ces concerts ont été donnés en 
tournée. On note que l'assistance par représentation à 
domicile était de deux fois supérieure à l'assistance par 
représentation en tournée. Des données de cette enquête 
nous permettent de constater que ces compagnies ont 
joué, en moyenne, dans des salles remplies à 84 % de leur 
capacité. 

Les compagnies ' ont employé en moyenne 345 
artistes interprètes dont 13 % à temps plein. Le salaire 
hebdomadaire moyen des musiciens à temps plein attei
gnait $347.00 par semaine durant 35 semaines. 
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Performances of Canadian works were few in 
number, since only 22% of performances included a 
work composed by a Canadian. Attendance at thèse 
performances was higher than at performances which 
did not contain works by Canadian composers. 

La présentation d'oeuvres musicales composées par 
des Canadiens est assez faible puisque seulement 22 % des 
représentations comportaient une oeuvre canadienne. 
L'assistance à ces représentations était plus élevée que 
ceUe des représentations ne contenant pas d'oeuvres cana
diennes. 

Other data show that there were 82 broadcasts 
of concerts, and thèse produced additional revenue of 
almost $407,000. 

D'autres données révèlent qu'il y a eu 82 radio- ou 
télédiffusions de concerts rapportant des revenus supplé
mentaires de près de $407,000. 

Dance 
Dance companies gave an average of more than 

100 performances per season and recorded average 
attendance figures of more than 100,000. Unlike 
companies in other disciplines, dance companies gave 
more performances on tour (58% of the total) than at 
home. The average attendance per performance was 
sHghtly higher at home than it was on tour. The com
panies reportedly filled an average of 85% available 
seats at their performances. 

La danse 

Les compagnies ont donné, en moyenne, plus de 
100 représentations par saison enregistrant une assistance 
moyenne de 100,000 spectateurs. Contrairement aux 
compagnies oeuvrant dans d'autres disciplines, les com
pagnies de danse ont donné plus de représentations en 
tournée (58 % du nombre total) qu'en ville. Quant au 
nombre de spectateurs par représentation, il était légère
ment plus élevé à domicile qu'en tournée. De plus les 
compagnies ont déclaré avoir rempli, en moyenne, 85 % 
des sièges disponibles au cours de leurs spectacles. 

The companies employed. an average of 27 
full-time dancers. On the basis of an average season of 
40 weeks, the average weekly earnings of the dancers 
were $260.00. 

Les compagnies ont employé, en moyenne, 27 
danseurs à temps plein. Si l'on tient compte du fait que la 
longueur moyenne de la saison était de 40 semaines, le 
salaire hebdomadaire de ces danseurs était de $260.00 en 
moyenne. 

We find that the dance companies favour Cana
dian talent, since 71% of performances included at 
least one Canadian work. However, attendance was 
much higher at performances which did not include 
Canadian works. 

On remarque que les compagnies de danse semblent 
favoriser le talent canadien puisque 71 % des représen
tations comportaient au moins une oeuvre canadienne. 
Cependant l'assistance par représentation était beaucoup 
plus élevée dans le cas des représentations ne comportant 
pas d'oeuvres canadiennes. 

Opéra 

On average, opéra companies gave fewer than 50 
performances. Approximately 46% of performances 
were given on tour. Average attendance for the season 
numbered neariy 60,000 operagoers per company. 
Actual attendance was 90% of possible attendance. 
Overall, fewer than 350,000 persons attended an opéra 
presented by thèse six companies in 1976. It should be 
mentioned at this point that the average length of the 
season was only nine weeks. 

L'opéra 

À l'opéra, le nombre de représentations qu'ont 
donné en moyenne les compagnies était inférieur à 50. 
Environ 46 % des représentations ont eu lieu en toumée. 
L'assistance moyenne pour la saison s'est situé en deç.a de 
60,000 spectateurs par compagnie. L'assistance réelle a 
atteint 90 % de l'assistance possible. Au grand total, moins 
de 350,000 spectateurs ont vu un opéra présenté par ces 
six compagnies en 1976. Précisions ici que la longueur 
moyenne de la saison n'a été que de neuf semaines. 

Each company employed an average of 35 
soloists. On the basis of the average length of the 
season, the weekly earnings of thèse soloists exceeded 
$500.00. 

Une moyenne de 35 solistes ont été employés par 
compagnie. Tenant compte de la longueur moyenne de la 
saison, la rémunération hebdomadaire de ces solistes 
dépassait $500.00. 

With regard to content, only 7% of performances 
included a Canadian work. Attendance was much 
higher at performances of non-Canadian, than Cana
dian works. 

Quant au contenu des opéras, seulement 7 % des 
représentations comportaient une oeuvre canadienne. 
L'assistance par représentation était beaucoup plus élevé 
dans le cas des oeuvres non canadiennes. 
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Percentage Breakdown of Average Earned Revenue and Grants by Source 
for Each Discipline, 1976 

Répartition en pourcentage des recettes gagnées et des diverses sources de 
subventions pour chaque discipline, 1976 

Théâtre — Théâtre 

Earned revenue 
Recettes gagnées 

Grants 
Subventions 

60% 

Fédéral grants 
Subventions fédérales 

Provincial grants 
Subventions provinciales 

Municipal grants Private grants 
Subventions municipales Subventions privées 

Music — Musique 

Earned revenue 
Recettes gagnées 

Grants 
Subventions 

Dance — Danse 

Earned revenue 
Recettes gagnées 

Grants 
Subventions 

Opéra — Opéra 

Earned revenue 
Recettes gagnées 

Grants 
Subventions 

60% 
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Financial Situation 

Performing arts companies are funded from three 
major sources: the admission charged; the sale of 
products or secondary services (programmes, rent, 
restaurants, and so on); and assistance or grants which 
varions outside organizations give to thèse companies 
to help them meet their needs. What is the relative size 
of thèse funding sources? What types of expenditure 
do the companies incur? Do they manage to balance 
their budgets? Thèse are the main questions which we 
shall try to answer in the case of each disciphne. 

Situation financière 

Les compagnies d'arts d'interprétation tirent leur 
revenu de trois principales sources. Premièrement, il y a le 
prix d'entrée aux spectacles offerts, deuxièment, il y a la 
vente d'un produit ou service secondaire (programmes, 
loyers, restaurants, bars, e tc . . . . ) et fmalement il y a l'aide 
extérieure ou les subventions que divers organismes 
versent à ces compagnies pour les aider à subvenir à leurs 
besoins. Quelle est leur importance relative? Quels sont 
les types de dépenses qu'elles doivent rencontrer? Bou-
clent-eUes leur budgets? Voilà les principales questions 
auxqueUes on essaiera de répondre selon chaque disci
pline. 

ITieatre 

The 1975 - 76 théâtre season lasted an average of 
35 weeks during which companies gave an average of 
260 performances. 

Box office reçeipts provided 46% of the compa
nies' revenue. There is, however, a marked différence 
between the volume of ticket sales made by companies 
whose revenues were belovv $200,000 and those whose 
revenues exceeded $800,000. In the case of the former, 
box office reçeipts accounted for only 28% of their 
revenues whereas they accounted for 57% of the 
revenues of the latter group. The reason for this is that 
the large companies — those whose revenues were 
greater than $800,000 — gave twice as many perform
ances as the small companies and drew five times as 
many spectators per performance. We find that the 
large companies gave home performances in houses 
with a seating capacity four times greater than that of 
the houses in which the small companies performed. 
The income per spectator was $5.31 for the large thé
âtre companies as compared with $2.00 for the small. 

Miscellaneous items such as programme sales, rev
enues from restaurants and bars, and reniais accounted 
on average for only 3% of income. 

When we compare earned income with total 
expenditures, we find that, without grants, the compa
nies would need an average of close to $264,000 to 
balance their budgets; this represents a sum of $3.31 
per theatregoer. 

Grants amounted to $3.25 per theatregoer, so 
the average déficit after grants was $0.06 per theatre
goer. If we examine the proportion of total income 
represented by grants, we find that although seven 
times more grant money went to large companies than 
to small, this outside assistance was more important (in 
proportion to total income) for the small companies. 
In fact, grants accounted for 65% of the total income 
of small companies as compared with 36% for large 
companies. 

Le théâtre 

La saison théâtrale 1975 - 76 s'est échelonnée, en 
moyenne, sur 35 semaines durant lesquelles les com
pagnies ont donné, en moyenne, 260 représentations. 

Les ventes de billets ont fourni 46 % des revenus des 
compagnies. Il existe cependant une différence marquée 
au niveau de la vente de billets entre les compagnies dont 
le revenu était inférieur à $200,000 et celles dont le 
revenu dépassait $800,000. Dans le premier cas, les ventes 
de billets n'ont compté que pour 28 % des revenus et dans 
le second cas, 57 %. Les raisons en sont que les grosses 
compagnies, celles dont le revenu dépassait $800,000, ont 
donné deux fois plus de représentations que les petites et 
attiré cinq fois plus de spectateurs par représentation. 
Notons ici que les grosses compagnies ont joué à domicile 
dans des salles à capacité quatre fois supérieure à celles des 
petites compagnies. En conséquence, les recettes gagnées 
par spectateur ont été de $5.31 pour les grosses com
pagnies comparativement à $2.00 pour les petites troupes 
de théâtre. 

En moyenne, les recettes diverses (vente de pro
grammes, recettes de restaurants et bars, revenus de loyer) 
n'ont compté que pour 3 % du revenu. 

En comparant les recettes gagnées et les dépenses 
totales, on note que, sans subventions, il manquerait aux 
compagnies, près de $264,000 en moyenne pour boucler 
leur budget, ce qui représente une somme de $3.31 par 
spectateur. 

Le montant des subventions par spectateur s'est 
chiffré à $3.25. Ainsi le déficit moyen après subventions 
était de $0.06 par spectateur. En examinant la proportion 
qu'occupent les subventions par rapport-au revenu total, 
on note que, même si le montant des subventions est sept 
fois supérieur dans le cas d'une grosse compagnie com
parativement à une petite, cette aide extérieure est plus 
importante (en terme de pourcentage par rapport au 
revenu total) pour les petites compagnies. En effet, les 
subventions ont compté pour 65 % du revenu total des 
petites compagnies comparativement à 36 % du revenu des 
grosses compagnies. 
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The size of the company seems to make no 
différence to its spending pattern. Salaries and wages 
accounted for 60% of expenditures, puWicity and 
promotion for 10%, administrative costs for 6%, other 
production costs for 15% and other expenses for 9%. 

Du côté des dépenses, queUe que soit leur grosseur, 
les compagnies semblent dépenser de la même façon. En 
effet, les frais de personnel ont compté pour 60 % des 
dépenses, les frais de pubhcité et promotion, 10 %, les frais 
administratifs, 6 %, les autres frais de production, 15 % 
et les autres frais, 9 %. 

Music 

The orchestral season extended over an average 
period of 36 weeks. Each orchestra gave an average of 
132 performances. We find that large companies gave 
twice as many performances as other musical compa
nies. Furthermore, the large companies attracted three 
times as many spectators to home performances as to 
performances given on tour. 

Ticket sales represented approximately 28% of 
revenue, regardless of the size of the company. 
Guarantees accounted for 14% of revenue. A doser 
examination of ticket sales reveals that three quarters 
of this revenue came from subscriptions. We also find 
that grants accounted for more than 50% of revenue. 

On the expense side, personnel expenses are the 
most significant. They accounted for 75% of expenses 
and 90% of this money was intended for artistic 
personnel. Other production expenses and publicity 
and promotion expenses each accounted for 8% of 
total expenses, while administrative and other expenses 
accounted for 4%. 

If we compare earned revenue with total expen
ses, we find that the earnings shortfall (déficit before 
grants) was on average approximately $650,000 in 
1976. Furthermore, earned revenue covered only 42% 
of total expenses. This déficit amounted to almost 
$4.50 per spectator. Grants helped reduce the déficit 
to $0.26 per spectator. In real terms this amounted to 
almost $37,000 per company. 

La musique 

La saison moyenne des orchestres s'est échelonnée 
sur une période de 36 semaines. En moyenne, ils ont 
donné 132 représentations chacun. On remarque que les 
grosses compagnies ont donné deux fois plus de repré
sentations que les autres compagnies de musique. De plus, 
à domicile, les grosses compagnies ont attiré trois fois plus 
de spectateurs par représentation qu'en tournée. 

Les ventes de billets ont représenté environ 28 % des 
revenus, quelle que soit la grosseur de la compagnie. 
Quant aux garanties, elles ont compté pour 14 % des 
revenus. En examinant de plus près la vente de billets, on 
note que les trois quarts de ces recettes provenaient des 
abonnements. On remarque également que les subventions 
ont représenté plus de 50 % des revenus. 

Du côté des dépenses, ce sont les frais de personnel 
qui retiennent l'attention. En effet, ils ont occasionné 
75 % des dépenses, les neuf dixièmes de cette somme 
étant consacrés au personnel artistique. Les autres frais de 
production et les frais de publicité et promotion ont 
compté chacun pour 8 % des dépenses, les frais adminis
tratifs et les autres frais, 4 % chacun. 

En comparant les recettes gagnées et les dépenses 
totales, on remarque que le manque à gagner (déficit avant 
subventions) a atteint près de $650,000 en moyenne en 
1976. Aussi, les recettes gagnées ne couvrent que 42 % des 
dépenses totales. Par spectateur, ce déficit avant sub
ventions a atteint près de $4.50. Les subventions ont pour 
leur part réussi à faire baisser le déficit moyen à $0.26 par 
spectateur. En valeur réelle, cette somme se chiffrait à 
près de $37,000 par compagnie. 

Dance 

The average season for a dance company lasted 
40 weeks. Companies gave an average of more than 100 
performances, and each performance was attended by 
an average of 1,000 people. 

. Subscription ticket sales did not produce a major 
proportion of the revenue of thèse companies, because 
they accounted for only 10% of total ticket sales. 

Grants accounted for a major proportion, 58%, 
of total revenue. The companies received an average of 
$640,000 in external assistance. We find that the 
fédéral government provided more than one-half this 
sum, while the other half came from provincial and 
municipal governments and from the private sector. 

La danse 

La saison moyenne d'une compagnie de danse a 
duré 40 semaines. Les compagnies ont donné en moyenne 
plus de 100 représentations devant une assistance moyen
ne de 1,000 personnes par représentation. 

La vente de billets par abonnements n'est pas très 
importante pour les compagnies puisqu'elle ne représente 
que 10 % de la vente totale des billets. 

Quant aux subventions, on note qu'elles ont large
ment contribué ati revenu total puisqu'elles ont représenté 
58 % du revenu total. En moyenne, les compagnies ont 
reçu $640,000 en aide extérieure. On remarque que 
le gouvernement fédéral a souscrit plus de la moitié de 
cette somme, l'autre moitié étant répartie entre les 
administrations provinciales et municipales et les entre
prises privées. 
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Personnel accounted for the major proportion of 
expenses, foUowed by other production expenses, 
publicity and promotion, other expenses and finally 
administrative expenses. 

It cost an average of $11.42 per spectator to 
présent dance productions. On the other hand, average 
revenue per spectator was $11.00, including $6.39 
from grants. 

Without the financial support of governments 
and private enterprise the companies would incur 
average déficits of more than $680,000. Despite the 
grants they received, the déficit for the season stood at 
an average of $42,000 and the average déficit balance 
stood at $107,000 at the end of the financial year. 

Du côté des dépenses, ce sont les frais de personnel 
qui ont occasionné le plus de déboursés, suivi des autres 
frais de production, des frais de publicité et promotion, 
des autres frais et enfin des frais administratifs. 

En moyenne, il en a coîité $11.42 par spectateur 
pour présenter les chorégraphies. D'autre part, le revenu 
moyen par spectateur s'est chiffré à $11.00 incluant une 
somme de $6.39 provenant des subventions. 

Sans le support financier des gouvernements et des 
entreprises privées, les compagnies accuseraient un déficit 
moyen de plus de $680,000. Malgré les subventions 
reçues, le déficit pour la saison s'est chiffré à environ 
$42,000 en moyenne et le solde déficitaire moyen à la fin 
de l'exercice atteignait $107,000. 

Opéra '' 

The opéra season in 1976 was relatively short 
since it averaged only nine weeks and each company 
gave an average of only 46 performances. 

More than one-half the spectators who went to 
the opéra had purchased subscriptions at the beginning 
of the season. In fact, 54% of ticket sales were 
subscriptions. Earned revenue covered only 49% of 
total expenses. 

Hère again grants exceeded earned revenue. 
Companies were able to balance their budgets by 
means of this external assistance and even recorded an 
average surplus of more than $50,000. 

Despite this average surplus the déficit balance of 
the companies amounted to $170,000 at the end of the 
financial year surveyed. 

On the expense side the pattern appears to be 
similar to the théâtres except that the amounts are 
greater. Thus, the amounts of expenses in order were as 
foUows: personnel expenses, other production expen
ses, pubhcity and promotion, administrative expenses 
and other expenses. 

Average, revenue per spectator including grants 
was $15.90. Expenses per spectator were $15.00. 
Thèse figures seem high, but they can be explained by 
the high production costs, higher admission priées than 
in the other disciplines and the rather low number of 
spectators per season. 

L'opéra 

La saison d'opéra a été relativement courte en 1976 
puisqu'elle n'a duré que neuf semaines et que seulement 
46 représentations par compagnie ont été données. 

Plus de la moitié des spectateurs qui ont assisté à 
l'opéra s'étaient abonnés au début de la saison. En effet, 
54 % des ventes de billets ont été faites par abonnements. 
Au total, les recettes gagnées n'ont couvert que 49 % des 
dépenses totales. 

Encore ici, le montant des subventions a surpassé 
celui des recettes gagnées. Avec cette aide extérieure, les 
compagnies ont réussi à boucler leur budget et ont même 
enregistré un surplus moyen de plus de $50,000. 

Malgré ce surplus moyen, le solde déficitaire des 
compagnies atteignait $170,000 à la fin de l'exercice 
financier enquêté. • 

Du côté des dépenses, les compagnies semblent 
dépenser de la même façon qu'au théâtre sauf que les 
sommes sont plus considérables. Ainsi, l'ordre d'impor
tance des dépenses a été le suivant: frais de personnel, 
autres frais de production, frais de publicité et promotion, 
frais administratifs et autres frais. 

Les revenus moyens par spectateur incluant les 
subventions, ont atteint $15.90. Quant aux dépenses, elles 
se sont chiffrées à $15.00 par spectateur. Ces chiffres 
peuvent paraître considérables. Ils s'expliquent cependant 
par les coûts de production élevés, les billets d'admission 
plus chers que pour les autres disciplines et le petit 
nombre de spectateurs. 
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TABLE 1. Nutnber of Performances, Attendance and Amount of Grants by Discipline, 1976 

TABLEAU 1. Nombre de représentations et de spectateurs et montant des subventions selon la discipline, 1976 

Discipline 

Number of 
organizations 

Nombre de 
compagnies 

Number of 
performances 

Nombre de 
représentations 

Attendance 

Nombre de 
spectateurs 

Grants 

Subventions 

Théâtre - Théâtre: 

Maritimes 

Québec 

Ontario 

Prairies 

British Columbia - Colombie-Britannique. 

Canada 

Music - Musique: 

Canada 

Dance - Danse: 

Canada 

Opéra — Opéra: 

Canada 

4 

12 

18 

6 

5 

45 

14 

928 

2,778 

3,507 

3,034 

1,493 

11,740 

1,864 

727 

281 

324,327 

883,479 

1,491,368 

589,959 

297,333 

3,586,466 

2,020,554 

703,006 

347,484 

1,215,633 

3,369,042 

4,380,017 

1,670,301 

1,038,620 

11,673,613 

8,535,070 

4,489,471 

2,973,161 

TABLE 2. Private Grants by Discipline and Source, 1976 

TABLEAU 2. Subventions privées selon la discipline et la source, 1976 

Discipline 

Théâtre - Théâtre: 

British Columbia - Colombie-Britannique. . . 

Music - Musique: 

Dance - Danse: 

Opéra — Opéra: 

Number of 
organizations 

Nombre de 
compagnies 

4 

12 

18 

6 

5 

45 

14 

7 

6 

Source of private grants - Source des subventions privées 

Foundations 

Fondations 

170,050 

39,590 

74,437 

34,500 

32,050 

350,627 

138,463 

160,422 

89,939 

Corporations 

Sociétés 

33,845 

27,735 

325,868 

101,851 

39,438 

528,737 

997,966 

341,084 

493,126 

Individuals 

Particuliers 

dol 

8,658 

36,599 

319,343 

88,947 

51,071 

504,618 

471,243 

195,115 

273,471 

Not specified 

Non spécifié 

lars 

-
60,592 

71,396 

- • 

-

131,988 

67,463 

-

78,402 

Other 

Autres 

97,000 

58,794 

28,087 

53,059 

4,017 

240,957 

671,827 

75,249 

32,589 

Total 

309,553 

223,310 

819,131 

278,357 

126,576 

1,756,927 

2,346,962 

771,870 

967,527 
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TABLE 3. Artistic Personnel by Discipline, 1976 

TABLEAU 3. Effectif artistique selon la discipline, 1976 

' Discipline 

Théâtre - Théâtre: 

BritishColumbia - Colombie-Britannique 

Music - Musique: 

Dance - Danse:. 

Opéra — Opéra: 

Number of 
organizations 

Nombre de 
compagnies 

4 

12 

18 

6 

5 

45 

14 

7 

6 

Performers 

Interprètes 

FuU-
time 

Temps 
complet 

83 

40 

156 

13 

29 

321 

634 

182 

205 

Part-
time 

Temps 
partiel 

72 

650 

575 

312 

260 

1,869 

4,109 

763 

1,843 

Not 
specified 

Non 
spécifié 

70 

0 

331 

198 

599 

81 

122 

Total 

number -

225 

690 

1,062 

523 

289 

2,789 

4,824 

945 

2,170 

Other artists 

Autres artistes 

Full-
time 

Temps 
complet 

- nombre 

6 

16 

36 

10 

15 

83 

18 

11 

Part-
time 

Temps 
partiel 

5 

228 

100 

45 

55 

433 

2 

44 

40 

Not 
specified 

Non 
spécifié 

14 

0 

28 

12 

54 

1 

2 

Total 

25 

244 

164 

67 

70 

570 

3 

62 

53 

TABLE 4. Rémunération of Artistic Personnel by Discipline, 1976 

TABLEAU 4. Rémunération de l'effectif artistique selon la discipline, 1976 

Discipline 

Number of 
organizations 

Nombre de 
compagnies 

Performers 

Interprètes 

Full-
time 

Temps 
complet 

Part-
time 

Temps 
partiel 

Not 
specified 

Non 
spécifié 

Total 

Other artists 

Autres artistes 

Full-
time 

Temps 
complet 

Part-
time 

Temps 
partiel 

Not 
specified 

Non 
spécifié 

Total 

Théâtre - Théâtre: 

Maritimes 

Québec 

Ontario 

Prairies 

BritishColumbia-Colombie-Britannique 

Canada 

Music - Musique: 

Canada ; 

Dance - Danse: 

Canada 

Opéra - Opéra: 

Canada 

dollars 

4 

12 

18 

6 

5 

45 

14 

316,376 

169,808 

1,507,087 

167,452 

2,160,723 

7,860,074 

1,898,129 

749,066 

109,192 

1,207,227 

565,109 

624,685 

318,180 

2,824,393 

2,409,954 

1,073,711 

1,140,106 

167,793 

562,938 

355,023 

1,085,754 

191,268 

231,151 

593,361 

1,377,035 

2,635,134 

979,708 

485,632 

6,070,870 

10,461,296 

2,971,840 

2,120,323 

55,584 

154,519 

344,887 

126,601 

127,159 

808,750 

303,893 

33,538 

16,309 

459,682 

120,982 

103,828 

61,453 

762,254 

87,180 

129,053 

67,736 

61,063 

202,441 

118,872 

382,376 

12,520 

12,847 

132,956 

614,201 

668,310 

349,301 

188,612 

1,953,380 

99,700 

432,946 

114,121 
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TABLE 5. Average Number of Performances Per Organization and Average Attendance Per Performance 
by Discipline and Content, 1976 

TABLEAU S. Nombre moyen de représentations par compagnie et assistance moyenne par représentation 
selon la discipline et le contenu, 1976 

Discipline 

Number of 
organizations 

Nombre de 
compagnies 

Average number of 
performances 

Nombre moyen de 
représentations 

Home 

À domicile 

Tour 

En tournée 

Average attendance 
per performance 

Assistance moyenne 
par représentation 

Home 

A domicile 

Tour 

En tournée 

. Canadian content - Contenu canadien 

Théâtre - Théâtre: 
Maritimes 
Québec 
Ontario 
Prairies 
British Columbia - Colombie-Britannique. 

Canada 

Music - Musique: 

Canada 

Dance - Danse: 

Canada 

Opeia - Opéra: 
Canada 

Théâtre - Théâtre: 
Maritimes 
Québec 
Ontario 
Prairies 
British Columbia - Colombie-Britannique. 

Canada 

Music - Musique: 

Canada 

Dance - Danse: 
Canada 

Opéra - Opéra: 

Canada 

Théâtre - Théâtre: 
Maritimes 
Québec 
Ontario 
Prairies 
British Columbia - Colombie-Britannique. 

Canada 

Music — Musique: 
Canada 

Dance - Danse: 
Canada 

Opéra - Opéra: 
Canada 

4 
12 
18 
6 
5 

45 

14 

94 
111 
87 

182 
81 

106 

20 

34 

83 
8 

38 
161 

51 

52 

39 

292 
277 
249 
106 
127 

217 

1,407 

924 

Non-Canadian content - Contenu non canadien 

4 
12 
18 
6 
5 

45 

14 

40 
84 
58 

132 
131 

81 

91 

25 

13 
27 
9 

29 
34 

20 

11 

20 

18 

366 
345 
822 
387 
268 

478 

1,114 

1,577 

1,502 

Canadian and non-Canadian content 

Contenu canadien et non canadien 

4 
12 
18 
6 
5 

45 

14 

, 6 

135 
196 
146 
314 
212 

188 

112 

43 

25 

97 
35 
48 
191 
85 

72 

20 

60 

21 

314 
306 
478 
224 
213 

330 

1,168 

1,056 

1,502 

371 
490 
232 
126 
97 

205 

595 

492 

600 

562 
346 
385 
243 
257 

329 

654 

1,685 

983 

397 
380 
263 
144 
162 

239 

627 

903 

923 
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TABLE 6. Average Number of Performances Per Organization and Average Attendance Per Performance 
by Discipline and Revenue Group, 1976 

TABLEAU 6. Nombre moyen de représentations par compagnie et assistance moyenne par représentation 
selon la discipline et là tranche de revenu, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Number of 
organi-

Nombre de 
compagnies 

Average 
length 

of season 
(weeks) 

Longueur 
moyenne de 

la saison 
(semaines) 

Average number of 
performances 

Nombre moyen de 
représentations 

Home 

A domicile 

Tour 

En toumée 

Average attendance 
per performance 

Assistance moyenne 
par représentation 

Home 

A domicile 

Tour 

En tournée 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000 

$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 

$800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée 

Dance — Danse: 

Average — Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne .' 

15 

21 

9 

45 

14 

32 

39 

33 

35 

36 

36 

36 

40 

104 

223 

247 

188 

88 

130 

112 

43 

25 

31 

103 

69 

72 

2 

34 

20 

60 

21 

122 

243 

659 

330 

451 

1,531 

1,168 

1,056 

1,502 

279 

191 

376 

239 

492 

634 

627 

903 

923 

TABLE 7. Average Grants, Revenue and Expenses Per Organization by Discipline and Revenue Group, 1976 

TABLEAU 7. Subventions moyennes, revenus moyens et dépenses moyennes par compagnie 
selon la discipline et la tranche de revenu, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Average 
earned 

revenue 

Revenu 
gagné 
moyen 

Average 
grants 

Subventions 
moyennes 

Total 
average 
revenue 

Revenu 
total 

moyen 

Average 
expenses 

Dépenses 
moyennes 

I dollars 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000 

$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée 

Music — Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 

$800,000 and over - et plus ,. . 

Weighted average - Moyenne pondérée. 

Dance — Danse: 

Average — Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average — Moyenne 

43,188 

193,601 

1,006,427 

306,029 

125,008 

734,411 

473,238 

463,332 

425,582 

641,353 

495,526 

80,732 

253,595 

570,791 

259,413 

175,686 

935,119 

609,647 

123,921 

447,196 

1,577,219 

565,442 

300,694 

1,669,530 

1,082,886 

1,104,685 

921(109 

126,000 

455,579 

1,575,751 

569,754 

304,327 

1,731,151 

1,119,655 

1,146,612 

869,309 
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TABLE 8. Distribution of Average Revenue Per Organization by Discipline, Revenue Group and Source, 1976 

TABLEAU 8. Répartition dii revenu moyen par compagnie selon la discipline, 
la tranche de revenu et la source, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Source of revenue - Source de revenu 

Ticicet sales 

Ventes de billets 

Guarantees and 
other revenue 

from major opérations 

Garanties et 
autres revenus 

de représentation 

average per company - moyenne par compagnie 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000. 

$200,000-$799,999 . 
800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000. 

$800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée , 

Dance — Danse: 

Average - Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average — Moyenne . . . . . . . . . . . . 

34,395 

147,829 

903,808 

261,213 

89,788 

470,773 

307,494 

309,528 

322,268 

28 

33 

57-

46 

30 
28 
28 

28 

35 

Sundry 
income 

Recettes 
diverses 

6,088 

33,883 

45,202 

26,882 

27,243 

247,339 

153,012 

137,821 

93,271 

9 

15 

14 

12 

10 

Grants 

Subventions 

Total 

Revenu 

average per company - moyenne par compagnie 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000. 

$200,000-$799,999 . . . 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000. 

$800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Dance - Danse: 

Average - Moyenne . . . . 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne . . . 

2,704 

11,889 

57,416 

17,933 

7,976 

16,298 

12,732 

15,982 

10,043 

80,732 

253,595 

570,791 

259,413 

175,686 

935,119 

609,647 

641,353 

495,526 

58 

54 

65 

57 

36 

46 

58 

56 
56 

123,921 

447,196 

1,577,219 

565,442 

300,694 

1,669,530 

1,082,886 

1,104,685 

. 921,109 
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TABLE 9. Breakdown of Average Grants Per Organization by Discipline, Revenue Group and Source, 1976 

TABLEAU 9. Répartition des subventions moyennes par compagnie selon la discipline, 
la tranche de revenu et la source, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Source of grants - Source des subventions 

Fédéral 

Fédérale 

Provincial 

Provinciale 

Tlieatre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000 
$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 
$800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée . 

Dance - Danse: 

Average - Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000 
$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 
$800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée . 

Dance - Danse: 

Average - Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

average per company - moyenne par compagnie 

36,725 
110,934 
281,954 
120,402 

62,191 
389,266 
249,091 

354,849 

160,794 

32 

17 

Municipal 

Municipale 

30 
25 

18 
21 

21 

23 
23 

27,600 

83,519 

141,492 

76,474 

43,278 

219,525 

143,991 

127,271 

138,023 

Private 

Privée 
Total 

9,004 

21,857 

51,462 

23,493 

18,362 

71,846 

48,924 

48,965 

35,455 

average per company - moyenne par compagnie 

7 

5 

3 
4 

6 
4 

5 

7,401 

37,283 

95,882 

39,042 

51,853 

254,480 

167,640 

110,267 

161,254 

17 
15 
15 

10 

18 

22 
19 
9 

14 

14 
13 
13 

12 

15 

80,732 

253,595 

570,791 

259,413 

175,686 

935,119 

609,647 

641,353 

495,526 

65 

57 
36 

46 

58 
56 

56 

58 

54 

1 This percentage represents the proportion of the revenue from grants as compared to the total (average) revenue of the group 
in question. - Ce pourcentage représente la proportion du revenu provenant de subventions par rapport au revenu total (moyen) du 
groupe visé. 
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TABLE 10. Distribution of Average Expenses Per Organization by Discipline, 
Revenue Group and Type of Expenses, 1976 

TABLEAU 10. Répartition des dépenses nioyennes par compagnie selon la disciphne, 
la tranche de revenu et le genre de dépenses, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Type of expenses - Genre de dépenses 

Personnel 
Publicity and promotion 

Publicité et promotion 

Administrative 

Administration 

average per company - moyenne par compagnie 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000, 

$200,000-$799,999 . ., 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 

$800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée 

Dance - Danse: 

Average - Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

76,805 

272,171 

932,542 

339,123 

224,362 

1,301,394 

839,809 

722,564 

560,311 

63 

64 

61 

60 

59 
60 

74 

75 
75 

11,550 

45,205 

171,661 

59,278 

23,452 

147,896 

94,563 

107,710 

70,970 

Other production 

Autre production 

9 
10 

11 

10 

8 
9 
8 

6,456 

29,895 

100,960 

36,295 

15,243 

67,405 

45,050 

50,462 

59,216 

Other 

Autres 

average per company - moyenne par compagnie 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000 

$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000. 

$800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Dance - Danse: 

Average - Moyenne , 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

17,757 

71,632 

219,226 

83,193 

27,586 

130,421 

86,349 

199,430 

128,243 

17 

15 

14 

16 
14 

15 

9 
8 
8 

13,429 

36,674 

151,361 

51,863 

13,683 

84,033 

53,883 

66,443 

50,567 

Total 

1 

8 

0 

9 

4 

5 

5 

126,000 

455,579 

1,575,751 

569,754 

304,327 

1,731,151 

1,119,655 

1,146,612 

869,309 
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TABLE 11. Average Amount Paid in Salaries Per Organization by Discipline, 
Revenue Group and Type of Personnel, 1976 

TABLEAU 11. Masse salariale moyenne par compagnie selon la discipline, 
la tranche de revenu.et la catégorie de personnel, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Type of personnel - Catégories de personnel 

Artistic 

Artistique 

Technical 

Technique 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000. 

$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 

$800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Dance - Danse: 

Average — Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000. 

$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music - Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000. 

$800,000 and over - et plus . . . 

Weighted average - Moyenne pondérée . 

Dance - Danse: 

Average — Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

average per company - moyenne par compagnie 

49,271 

154,196 

449,672 

178,316 

195,548 

1,173,463 

754,356 

486,398 

372,407 

42 

43 

Adminsitrative 

Administratif 

39 
34 

29 
31 

64 

68 

67 

14,436 

63,220 

296,496 

93,614 

2,189 

19,905 

12,313 

156,561 

118,946 

11 

14 

19 

16 

14 

14 

Other 

Autres 

.1 

average per company - moyenne par compagnie 

Total 

10,907 

37,982 

101,016 

41,564 

24,979 

106,096 

71,331 

75,040 

67,590 

9 

8 

6 

7 

8 
6 

6 

2,190 

16,772 

85,357 

25,628 

1,645 

1,928 

1,807 

4,565 

1,366 

76,805 

272,171 

932,542 

339,123 

224,362 

1,301,394 

839,809 

722,564 

560,311 

' This percentage represents the proportion of the salaries paid in relation to total expenditures. - Ce pourcentage représente 
la part des frais de chaque catégorie de personnel par rapport aux dépenses totales. 
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TABLE 12. Average Grants, Revenue and Expenses Per Spectator by Discipline and Revenue Group, 1976 

TABLEAU 12. Subventions moyennes, revenus moyens et dépenses moyennes par spectateur selon la discipline 
et la tranche de revenu, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Théâtre - Théâtre: 

$200 000-$799 999 

Music — Musique: 

Dance — Danse: 

Opéra — Opéra: 

Average 
number of 
spectators 

Nombre 
moyen de 
spectateurs 

21,571 

74,144 

189,540 

79,699 

40,846 1 

221,934 I 

144,325 

100,429 

57,914 

Average 
earned 
revenue 

Revetiu 
gagné 
moyen 

Average 
grants 

Subventions 
moyennes 

Total 
average 
revenue 

Revenu 
total 

moyen 

dollars 

average per spectator -

2.00 

2.61 

5.31 

3.84 

3.06 

3.31 

3.28 

4.61 

7.35 

3.74 

3.42 

3.01 

3.25 

4.30 

4.21 

4.22 

6.39 

8.56 

Average 
expenses 

Dépenses \ 
moyennes 

moyeime par spectateur 

5.74 

6.03 

8.32 

7.09 

7.36 

7.52 

7.50 

11.00 

15.90 

5.84 

6.14 

8.31 

7.15 

7.45 

7.80 

7.76 

11.42 

15.01 

TABLE 13. Breakdown of Average Grants Per Spectator by Discipline, Revenue Group and Source, 1976 

TABLEAU 13. Répartition des subventions moyeimes par spectateur selon la discipline, 
la tranche de revenu et la source, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 Moins de $200.000 

$200 000- $799 999 

Music - Musique: 

Less than $800 000 Moins de $800,000 

Dance — Danse: 

Opéra - Opéra: 

Source of grants - Source des subventions 

Fédéral 

Fédérale 

1.70 

1.50 

1.49 

1.51 

1.52 

1.75 

1.73 

3.53 

2.78 

Provincial 

Provinciale 

Municipal 

Municipale 

Private 

Privée 

dollars 

average per spectator — moyenne par spectateur 

1.28 

1.13 

.75 

.96 

1.06 

.99 

1.00 

1.27 

2.38 

.42 

.29 

.27 

.29 

.45 

.32 

.34 

.49 

.61 

.34 

.50 

.51 

.49 

1.27 

1.15 

1.16 

1.10 

2.78 

Total 

3.74 

3.42 

3.01 

3.25 

4.30 

4.21 

4.22 

6.39 

8.56 
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TABLE 14. Breakdown of Ticket Sales' in Dollars and as a Percentage by Discipline and Revenue Group, 1976 

TABLEAU 14. Répartition de la vente des billets' en dollars et en pourcentage selon la discipline 
et la tranche de revenu, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Subscriptions 

Abonnements 

Single sales 

Ventes 
individuelles 

Subscriptions 

Abonnements 

Single sales 

Ventes 
individuelles 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moins de $200,000 . 
$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music — Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 . 
$800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée. . 

Dance — Danse: 

Average - Moyenne . 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyeime. 

dollars per cent - pourcentage 

average per company — moyenne par compagnie 

4.472 
71,562 

124,987 
62,017 

73,773 
404,010 
293,931 

38,466 

181.776 

32,487 

88,276 

794,692 

225,654 

22,798 

126,408 

91,871 

316,291 

156,918 

12 

45 

14 

22 

76 

76 

76 

11 

54 

88 

55 

86 

78 

24 

24 

24 

89 

46 

' Thèse figures differ from those reported in Table 8 because the breakdown by type of sales is not available for ail companies and the sales shown hère are gross 
while in Table 8 they are net of taxes. - Ces chiffres diffèrent de ceux apparaissant au tableau 8 car la répartition selon le genre de ventes n'est pas disponible pour toutes 
les compagnies et parce que ce tableau donne le montant brut des ventes alors qu'au tableau 8 les taxes sont exclues. 

TABLE 15. Average Déficit Per Organization, Before and After Grants and Surplus,(Déficit) Balance 
by Discipline and Revenue Group, 1976 

TABLEAU 15. Déficit moyen par compagnie, avant et après subventions et solde excédentaire (déficitaire) moyen 
selon la discipline et la tranche de revenu, 1976 

Discipline and revenue group 

Discipline et tranche de revenu 

Average déficit 
before grants 

Déficit moyen 
avant subventions 

Average surplus 
(déficit) for the 
season covered 

Excédent (déficit) 
moyen pour la 

saison visée 

Average surplus 
(déficit) at the 

end of fiscal year 

Excédent (déficit) 
moyen à la fln 
de l'exercice 

Théâtre - Théâtre: 

Less than $200,000 - Moms de $200,000 
$200,000-$799,999 

800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée . 

Music — Musique: 

Less than $800,000 - Moins de $800,000 
$800,000 and over - et plus 
Weighted average - Moyenne pondérée. . 

Dance — Danse: 

Average - Moyenne 

Opéra - Opéra: 

Average - Moyenne 

82,811 
261,977 
569,324 
263,724 

179,319 
996,740 
646,417 

683,279 

443,727 

dollars 

(2.079) 
(8,382) 
1,467 

(4,311) 

(3.633) 
(61,621) 
(36,769) 

(41,926) 

51,799 

(7,692) 
(29,312) 

3,575 
(16,589) 

(33,664) 
(104,099) 

(77,008) 

(107,084) 

(168,581) 
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TABLE 16. Performances and Attendance, 1973 to 1976 

TABLEAU 16. Représentations et assistance, 1973 à 1976 

Discipline and year 

Discipline et année 

Théâtre - Théâtre: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Music — Musique: 
1973 

1974 '. 

1975 
1976 

Dance - Danse: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Opéra - Opéra: 
1973 
1974 

1975 

1976 

Average 
number of 

performances 
per Company 

Nombre moyen de 
représentations 
par compagnie 

294 

284 

326 

318 

101 
134 
145 
175 

159 
117 
103 
113 

49 

44 

65 

64 

Percentage 
increase 

(decrease) over 
previous year 

Pourcentage 
d'augmentation 
(diminution) 
par rapport à 

l'année précédente 

(3) 

15 

(2) 

33 
8 

21 

(26) 

(12) 

10 

(10) 

48 

(2) 

Average 
attendance 
per season 

per company 

Assistance 
moyenne 
par saison 

par compagnie 

99,127 

92,654 

116^966 

101,888 

114,774 
144,998 
146,684 
154,596 

236,254 
177,723 
148,534 
128,379 

86.819 
72,599 
73,819 
78,595 

Percentage 
increase 

(decrease) over 
previous year 

Pourcentage 
d'augmentation 

(diminution) 
par rapport à 

l'année précédente 

(7) 
26 

- (13) 

26 
1 
5 

(25) 
(16) 
(14) 

(16) 
2 
6 

TABLE 17. Earned Revenue and Grants, 1973 to 1976 

TABLEAU 17. Recettes gagnées et subventions, 1973 à 1976 

Discipline and year 

Discipline et année 

Théâtre - Théâtre: 
1973 
1974 

1975 
1976 

Music - Musique: 

1973 

1974 . 

1975 

1976 

Dance — Danse: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Opéra - Opéra: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Eained revenue 
per company 

Recettes gagnées 
par compagnie 

$ 

260,250 
295,504 
399,152 
414,012 

362,739 

445,330 

459,863 

506,891 

686,921 

574,522 

580,671 

622,991 

583,050 

519,569 

613,221 

569,192 

Percentage 
of total 
revenue 

Pourcentage 
du revenu 

total 

53 
53 
59 
56 

48 
48 
47 
44 

59 

47 

44 

43 

58 

54 

54 

45 

Grants 
per company 

Subventions 
par compagnie 

$ 

228,688 
263,328 
272,151 
330,883 

389,354 

486,338 

523,012 

653,820 

478,606 

635,249 

748,142 

829,973 

420,025 

446,025 

521,791 

686,842 

Percentage 
of total 
revenue 

Pourcentage 
du revenu 

total 

47 
47 
41 
44 

52 

52 

53 

56 

41 

53 

56 

57 

42 

46 

46 

55 
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TABLE 18. Total Revenue and Expenses, 1973 to 1976 

TABLEAU 18. Revenus totaux et dépenses, 1973 à 1976! 

Discipline and year 

Discipline et année 

Théâtre - Théâtre: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Music — Musique: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Dance - Danse: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Opéra - Opéra: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Average 
revenue 

per 
company 

Revenus 
moyens 

par 
compagnie 

$ 

488,938 
558,832 
671,303 
744,895 

752,093 
931,668 
982,875 

1,160,711 

1,165,527 
1,209,771 
1,328,813 
1,452,964 

1,003,075 
965,594 

1,135,012 
1,256,034 

Percentage 
increase 

(decrease) 
over previous 

year 

Pourcentage 
d'augmenta
tion (diminu

tion) par 
rapport à 

l'année pré
cédente 

14 
20 
11 

24 
5 

18 

4 
10 
9 

(4) 
18 
11 

Average 
expenses 

per 
company 

Dépenses 
moyennes 

par 
compagnie 

$ 

489,925 
564,186 
692,830 
751,394 

780,625 
922,422 
997,829 

1,200,309 

1,210,703 
1,300,256 
1,353,268 
1,509,478 

1,105,707 
1,074,520 
1,275,572 
1,181,932 

Percentage 
increase 

(decrease) 
over previous 

year 

Pourcentage 
d'augmenta
tion (diminu

tion) par 
rapport à 

l'année pré
cédente 

15 
23 

g 

18 
8 

20 

7 
4 

12 

0) 
19 
(7) 

TABLE 19. Déficit Before and After Grants, 1973 to 1976 

TABLEAU 19. Déficit avant et après subventions, 1973 à 1976 

Discipline and year 

Discipline et année 

Average déficit before 
grants per company 

Déficit moyen avant 
subventions par 

compagnie 

Average suplus (déficit) 
after grants per 

company 

Surpjus (déficit) moyen 
après subventions par 

compagnie 

dollars 

Théâtre - Théâtre: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Music - Musique: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Dance — Danse: 
1973 
1974 
1975 
1976 

Opéra - Opéra: 
1973 
1974 
1975 
1976 

229,675 
268,682 
224,447 
337,382 

417,886 
477,092 
502,326 
693,417 

523,782 
725,734 
665,891 
881,056 

522,657 
554,951 
572,715 
612,741 

(987) 
(5,354) 

(21,527) 
(6,499) 

(28,532) 
9,246 

(14,954) 
(39,598) 

(45,176) 
(90,485) 
(24,455) 
(56,514) 

(102,632) 
a08,926) 
(140,560) 

74,102 
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TABLE 20. Statistics by Spectator, 1973 to 1976 

TABLEAU 20. Statistiques par spectateur, 1973 à 1976 

Discipline and year 

Discipline et année 

Théâtre - Théâtre: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Music - Musique: 

1973 : 

1974 

1975 

1976 

Dance - Danse: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Opéra - Opéra: 

1973 

1974 

1975 

1976 

Earned 
revenue 

Recettes 
gagnées 

2.62 

3.19 

3.41 

4.06 

3.16 

3.08 

3.14 

3.28 

2.90 

3.24 

3.91 

4.85 

6.71 

7.16 

8.31 

7.24 

Grants 

Subventions 

2.31 

2.84 

2.33 

3.25 

3.39 

3.35 

3.57 

4.23 

2.03 

3.57 

5.04 

6.47 

4.84 

6.14 

7.07 

8.74 

Total 
expenses 

Dépenses 
totales 

dollars 

4.94 

6.09 

5.92 

7.37 

6.80 

6.36 

6.80 

7.76 

5.12 

7.32 

9.11 

11.76 

12.74 

14.80 

17.28 

15.04 

Surplus (déficit) 

Surplus (déficit) 

Before 
grants 

Avant 
subventions 

(2.32) 

(2.90) 

(2.51) 

(3.31) 

(3.64) 

(3.28) 

(3.66) 

(4.48) 

(2.22) 

(4.08) 

(5.20) 

(6.91) 

(6.03) 

(7.64) 

(8.97) 

(7.80) 

After 
grants 

Après 
subventions 

(0.01) 

(0.06) 

(0.18) 

(0.06) 

(0.25) 

0.07 

(0.09) 

(0.25) 

(0.19) 

(0.51) 

(0.16) 

(0.44) 

(1.19) 

(1.50) 

(1.90) 

0.94 



Trends From 1973 to 1976 Tendances de 1973 à 1976 

In this section certain variables, such as the 
number of performances, attendance figures, earned 
revenue, grants, total revenue, expenses and déficits 
before and after grants will be compared with the data 
from previous years. To make the comparison more 
meaningful, the trends described in this section cover 
only 51 companies from 1973 to 1976. Of thèse 29 are 
théâtre companies, 13 music companies, five dance 
companies and four opéra companies. Accordingly, 
since the averages which follow hâve not been calcu-
lated on the basis of the 72 companies surveyed in 
1976, the figures will be différent from those given in 
the other sections of this report. 

Dans cette section, certaines variables, comme le 
nombre de représentations, l'assistance, les recettes 
gagnées, les subventions, le revenu total, les dépenses de 
même que le déficit avant et après subventions, font 
l'objet d'une comparaison avec les données des années 
antérieures. Afin de rendre la comparaison pertinente, les 
tendances décrites dans cette section ne couvrent que 
51 compagnies de 1973 à 1976. On y dénombre 29 
compagnies de théâtre, 13 compagnies de musique, cinq 
compagnies de danse et quatre compagnies d'opéra. Ainsi, 
parce que les moyennes qui suivent n'ont pas été calculées 
à partir des 72 compagnies enquêtées en 1976, les chiffres 
seront différents de ceux mentionnés dans les autres 
sections du rapport. 

Théâtre 

Hâve companies been increasing the number of 
performances over the last four years? Do they now 
attract more spectators? The results show that in the 
théâtre the average number of performances given by 
companies is fairly uniform from year to year, except 
in 1975. In 1973, 1974 and 1976, companies gave an 
average of 300 performances per season. Average total 
attendance for the season was 100,000 spectators per 
company. The number of spectators per performance 
fluctuated around 330 over thèse three years. In 1975 
ail thèse figures increased by about 10% over 1974. 

Le théâtre 

Depuis quatre ans, est-ce que les compagnies aug
mentent le nombre de représentations? Attirent-elles plus 
de spectateurs? Les résultats démontrent qu'au théâtre, le 
nombre de représentations que donnent en moyenne les 
compagnies est assez stable d'année en année, sauf pour 
l'année 1975. En effet, en 1973, 1974 et 1976, les 
compagnies ont donnée en moyenne 300 représentations 
par saison; l'assistance totale pour la saison se situait en 
moyenne à 100,000 spectateurs par compagnie. Quant au 
nombre de spectateurs par représentation, il oscillait aux 
environs de 330 pour ces trois années. En 1975, tous ces 
chiffres ont subi une hausse d'environ 10 % par rapport à 
1974. 

An examination of revenue earned and grants 
received by the companies shows that in the théâtre 
the total earned revenue always exceeds the amount of 
grants. If we examine the earned revenue per spectator, 
we find that this figure has increased steadily from 
$2.60 in 1973 to more than $4.00 in 1976. Althougli 
the figures are slightly lower, the amount of grants per 
spectator has followed the same pattern with the 
exception of 1975. From 1973 to 1976 total revenue 
increased by approximately 15% per year and expenses 
underwent the same development. 

Un examen des recettes gagnées et des subventions 
reçues par les compagnies nous permet de constater qu'au 
théâtre, le montant total des recettes gagnées dépasse 
toujours le montant des subventions. En examinant les 
recettes gagnées par spectateur, on remarque que ce 
chiffre augmente graduellement passant de $2.60 en 1973 
à plus de $4.00 en 1976. Quoique légèrement plus bas, le 
montant des subventions par spectateur suit à peu près le 
même mouvement, exception faite de 1975. De 1973 à 
1976,. le revenu total a augmenté d'environ 15% par 
année et les dépenses ont subi sensiblement le même 
mouvement. 

The average déficit before grants fluctuated a 
great deal from year to year. The fluctuation in this 
déficit after grants is less marked. The déficit per 
spectator after grants was only $0.18 in 1975, while it 
was less than or equal to $0.06 in the other years. 

Du côté du déficit moyen avant subventions, on 
observe que cette donnée fluctue beaucoup d'une année à 
l'autre. Après subventions, la fluctation du déficit est 
moins prononcée. Le déficit par spectateur après subven
tions était de $0.18 en 1975 alors qu'il était inférieur ou 
égal à $0.06 pour les autres années. 

Music 

The figures show that music companies hâve 
steadily increased the number of performances given 
from year to year. We also find that total attendance 
figures per season follow the same Hne of development. 
However, the same cannot be said of the number of 

La musique 

Les données révèlent que lés compagnies de musique 
augmentent graduellement le nombre de représentations 
d'année en année. On remarque également que les 
chiffres d'assistance totale par saison suivent le même 
mouvement. Cependant on ne peut en dire autant du 
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spectators par performance, because this has decreased 
over the years from 1,135 spectators per performance 
in 1973 to 883 in 1976. 

nombre de spectateurs par représentation puisque celui-
ci diminue d'année en année, passant de 1,135 spec
tateurs par représentation en 1973 à 883 en 1976. 

On the revenue side we find that the amount of 
grants received by the companies has grown more 
rapidly than the amount of earned revenue, so that 
grants, which represented only 52% of total revenue in 
1973, reached 56% in 1976. If we break thèse amounts 
down per spectator, we find that in 1976 earned 
revenue per spectator stood at $3.28, while grants 
received per spectator were $4.23. For the period from 
1973 to 1976 grants per spectator increased by 25% 
while earned revenue per spectator increased by only 
4% over the same period. 

Du côté des revenus, on remarque que le montant 
des subventions reçues par les compagnies croit plus 
rapidement que le montant des recettes gagnées de sorte 
que les subventions, qui ne représentaient que 52 %'du 
revenu total en 1973, ont atteint 56% en 1976. En 
examinant ces montants par spectateur, on note qu'en 
1976, les recettes gagnées par spectateur se chiffrent à 
$3.28 alors que les subventions par spectateur atteignent 
$4.23. Pour la période de 1973 à 1976, les subventions 
par spectateur ont augmenté de 25 % pendant que les 
recettes gagnées par spectateur ne croissaient que de 4 % 
pour la même période. 

We find that in 1976 the déficit before grants 
was 66% higher than in 1973. We also find that this 
déficit represents an earnings shortfall of $4.48 per 
spectator in 1976. This was covered in part by a sum of 
$4.23 per spectator received in grants: the déficit after 
grants was thus $0.25 per spectator. In real terms, this. 
déficit has been increasing steadily since 1974. 

Quant au déficit avant subventions, on note qu'en 
1976, il est 66% plus élevé qu'en 1973. On remarque 
également que ce déficit représente un manque à gagner 
de $4.48 par spectateur en 1976. Celui-ci est comblé en 
partie par un montant de $4.23 par spectateur reçu en 
subventions. Ainsi le déficit après subventions est de 
$0.25 par spectateur. En valeur réelle, ce déficit augmente 
réguUèrement depuis 1974. 

Dance 
In 1973 dance companies gave an average of 160 

performances. Since 1974, however, thds figure has 
remained steady at about 120 performances per year. 
Attendance figures • for the season recorded a much 
more noticeable drop. From the 1973 figure of 
236,000 spectators it dropped by more than 100,000 
in the 1976 season. Attendance per performance was 
over 1,400 spectators in the years from 1973 to 1975, 
but this fell to 1,136 in 1976. 

La danse 
En 1973, les compagnies de danse ont donné en 

moyenne 160 représentations. Cependant depuis 1974, ce 
nombre s'est stabilisé aux environs de 120 représentations 
par année. L'assistance pour la saison a subi une baisse 
beaucoup plus prononcée. De 236,000 spectateurs qu'elle 
était en 1973, l'assistance a. diminué de plus de 100,000 
spectateurs pour la saison 1976. Quant à l'assistance par 
représentation, elle était supérieure à 1,400 spectateurs 
pour les années 1973 à 1975, mais elle tombait à 1,136 en 
1976. 

Grants are playing an increasingly important rôle 
in revenue. In 1973 the amount of earned revenue was 
greater than that from grants. Since 1974 this situation 
has been reversed and the proportion of grants as 
compared with total revenue is still increasing. If we 
examine the figures per spectator we find that earned 
revenue per spectator almost doubled between 1973 
and 1976, while grants per spectator trebled over the 
same period. 

Les subventions occupent une place de plus en plus 
importante dans les revenus. En 1973, le montant.des 
recettes gagnées était supérieur aux subventions. Depuis 
1974, la situation s'est inversée et le pourcentage des 
subventions par rapport au revenu total ne cesse d'aug
menter. En examinant ces chiffres par spectateur, les 
recettes gagnées par spectateur ont presque doublé de 
1973 à 1976, alors que les subventions par spectateur ont 
triplé au cours de cette même période. 

The déficit before grants has increased greatly 
over the last four years, from $524,000 in 1973 to 
more than $881,000 in 1976. It is difficult to discern 
any trend in the déficit after grants, since we find 
irregular variations in the figures. We also find that in 
1973 and 1975 the déficit per spectator after grants 
was less than $0.20, although it exceeded $0.40 in 
1974 and 1976. 

Le déficit avant subventions a subi, au cours de ces 
quatre années, une hausse assez prononcée, passaht de 
$524,000 en 1973 à plus de $881,000 en 1976. Du côté 
du déficit après subventions, aucune tendance ne semble 
vouloir se dessiner puisqu'on assiste à des variations 
irrégulières. Notons également qu'en 1973 et 1975, le 
déficit après subventions, par spectateur, était inférieur à 
$0.20 alors qu'en 1974 et 1976, il dépassait $0.40. 
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Opéra 

In 1973 and 1974 opéra companies gave less 
than 50 performances per season. In 1975 and 1976 
tltis figure increased to about 65. In contrast to the 
théâtre, where the season lasts an average of more than 
35 weeks, the average season of thèse opéra com
panies lasted about 15 weeks. Between 1973 and 1975 
the number of spectators which thèse companies at
tracted per season decreased; in 1976 this number in
creased. In terms of the number of spectators per per
formance, the companies attracted an average of 
1,650 spectators in 1973 and 1974, while this fig
ure dropped to 1,230 spectators or less in 1975 and 
1976. 

Although grants represented approximately 45% 
of total revenue during the first three years of the 
survey, in 1976 they accounted for 55% of revenue. An 
examination of the amount of grants per spectator 
shows that thèse hâve almost doubled from $4.84 in 
1973 to $8.74 in 1976. We also find that earned 
revenue per spectator has remained relatively stable 
over the years, at about $7.00 per spectator. 

L'opéra 

En 1973 et 1974, les compagnies d'opéra ont offert 
moins de 50 reprsentations par saison. En 1975 et 1976, 
ce chiffre est passé à 65 environ. Contrairement au théâtre 
dont la saison s'échelonne sur plus de 35 semaines en 
moyenne, ces compagnies d'opéra ont eu une longueur 
moyenne de saison d'environ 15 semaines. De 1973 à 
1975, le nombre de spectateurs que les compagnies ont 
attiré par saison a diminué; en 1976, ce nombre a subi une 
hausse. En terme de nombre de spectateurs par repré
sentation, en 1973 et 1974, les compagnies ont attiré en 
moyenne au moins 1,650 spectateurs alors qu'en 1975 et 
1976 ce chiffre diminuait à 1,230 spectateurs ou moins. 

Alors que pour les trois premières années étudiées, 
les subventions représentaient environ 45 % du revenu 
total, elles comptaient pour 55 % du revenu en 1976. Les 
recettes gagnées ne semblent cependant pas suivre une 
tendance réguhère. En examinant le montant des subven
tions par spectateur, on remarque qu'elles ont presque 
doublé, passant de $4.84 en 1973 à $8.74 en 1976. On 
note également que les recettes gagnées par spectateurs 
sont demeurées relativement stables d'année en année, soit 
environ $7.00 par spectateur. 

From 1973 to 1976 the déficit before grants 
increased at a rate slightly below 7% per year. Despite 
the grants the companies recorded déficits of over 
$100,000 in 1973 and 1974 and of about $140,000 m 
1975. In 1976, however, they recorded an average 
surplus of almost $75,000. The reasons for this were a 
$50,000 réduction in the spread between total ex
pense and earned revenue and an increase of $165,000 
in grants between 1975 and 1976. 

De 1973 à 1976, le déficit avant subventions a 
augmenté à un rythme inférieur à 7 % par année. En dépit 
des subventions les compagnies enregistraient des déficits 
supérieurs à $100,000 en 1973 et 1974 et voisinant 
$140,000 en 1975. Cependant en 1976, elles ont enre
gistré un surplus moyen de près de $75,000. Les raisons 
en sont un écart réduit de $50,000 entre les dépenses 
totales et les recettes gagnées et une hausse de $165,000 
en subventions entre 1975 et 1976. 

Technical Notes 

Any comparison between personnel strength and 
the salary paid to artistic personnel must be made with 
caution, since some companies séparated full-time staff 
from part-time staff, but were not able to do so for 
their salaries. 

Notes techniques 

Toute comparaison entre les effectifs et la rémuné
ration du personnel artistique doit être faite avec pru
dence étant donné qu'il est arrivé que certaines com
pagnies ont séparé les effectifs en temps plein et temps 
partiel mais n'ont pu faire de même pour la rémunération. 

In 1973 and 1974 the survey included 51 compa
nies. If one of thèse companies did not respond in 
1975 or 1976, it was replaced in the section dealing 
with trends by a company giving approximately the 
same number of performances per season and having 
revenue of about the same amount. 

En 1973 et 1974, l'enquête couvrait 51 compagnies. 
Lorsqu'en 1975 ou 1976, une de ces compagnies n'avait 
pas rapporté, elle a été rernplacée, dans la section sur les 
tendances, par une compagnie qui donnait sensiblement le 
même nombre de représentations par saison et qui avait le 
même ordre de grajideur de revenu. 

Because the figures hâve been rounded off, some 
totals may not correspond to the sum of the .varions 
factors. 

Dû à l'arrondissement des chiffres, certains totaux 
peuvent ne pas • correspondre à: la somme des divers 
éléments. 
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Définitions Définitions 

Canadian content of a performance is defined as 
foUows: 

Théâtre — A performance which was at least partially 
composed of a play written by a Canadian 
(translations and adaptations are excluded). 

Music — A concert at which at least one work 
performed was created by a Canadian com
poser. 

Dance — A performance which was at least partially 
composed of a pièce with either the music 
or the choreography created by a Canadian. 

Opéra — A performance which was at least partially 
composed of an opéra of which either the 
Ubretto or the score was created by a 
Canadian. 

Le contenu canadien d'une représentation est défini, 
suivant les disciplines, comme suit: 

Théâtre —Représentation comportant au moins une oeu
vre écrite par un Canadien (les traductions et 
les adaptations étant excluses). 

Musique - Concert comportant au moins une oeuvre d'un 
compositeur canadien. 

Danse — Représentation dont au moins une partie de la 
chorégrapiiie ou de la musique est signée par 
un Canadien. 

Opéra — Représentation dont une partie, au moins, 
comporte un libretto ou une partition d'un 
auteur canadien. 

Ticket sales include proceeds from season tickets 
and tickets sold singly at the box office. 

Les ventes de billets proviennent des abonnements 
de la saison ainsi que des billets vendus individuellement 
aux guichets. 

Other revenue from major opérations is derived 
from broadcasting, films, recordings, tours, school 
programmes and any other related activity. 

Les autres revenus de représentation proviennent 
soit de la radio- et télédiffusion, de films, d'enregistre
ments, de tournées, d'activité d'école ou de toute autre 
activité reliée. 

Other revenue includes revenue from reniais, 
restaurants and bars, short-term investments, program
me sales, publicity and any other related source. 

Les autres recettes proviennent des revenus de loyer, 
de restaurants et de bars, des placements à court terme, de 
la vente des programmes, des revenus de publicité ou de 
toute autre source reliée. 

Grants include government and private grants. 
The latter include reçeipts from fund-raising cam-
paigns, volunteer committees, donations. 

Personnel expenses include the salaries, employée 
benefits and travel expenses for artistic, technical, 
administrative and other personnel. The expenses of 
publicity and promotion personnel are included under 
pubhcity and promotion expenses. 

Administrative expenses include office supplies, 
insurarice, professional fées, postage, téléphone and 
telegraph expenses, interest on short-term loans and so 
on. 

Les subventions incluent les subventions des admi
nistrations pubUques et les subventions privées qui com
prennent les fonds de la campagne de souscriptions, les 
fonds des comités de patronage et les dons. 

Les frais de personnel incluent les salaires, les 
bénéfices sociaux et les dépenses de voyage pour le 
personnel artistique, technique, administratif et autres. 
Les frais du personnel affecté à la publicité sont inclus 
sous la rubrique "frais de publicité". 

Les frais administratifs incluent les fournitures de 
bureau, les assurances, les honoraires pour services profes
sionnels, les frais postaux, les frais de téléphone et de 
télégraphe, les intérêts payés pour les emprunts à court 
terme, etc. 

Other production expenses include stage materi-
als, sets, props and costumes (purchase, rental and 
transport), technical siipplies, ticket printing, royalties 
and commissions. 

•Other expenses include space expenses (rental, 
mortgage payments and property taxes), maintenance 
supphes, costs of maintaining building, heat, water, 
power and so on. 

Les autres frais de production iricluent le matériel 
de scène, les décors, les costumes et accesoires (achat, 
location et transport), le matériel technique, l'impression 
des billets, les droits d'auteurs et les cachets pour oeuvres 
composées sur commande. 

Les autres frais contiennent les frais iiiimobiUers 
(location, paiements hypothécaires, impôts fonciers), le 
matériel d'entretien, les frais d'entretien de l'édifice, le 
chauffage, l'eau, l'électricité, etc. 
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Artistic personnel includes both performers and 
other artists. Performers are guest soloists, actors, 
dancers, conductors, musicians and singers. Other 
artists are artistic directors, managers, producers, 
choreographers, composers, arrangers, playwrights and 
designers. 

Technical personnel includes stage directors, 
stage managers, stage crew, coaches, carpenters, work-
shop staff, Sound and Hghting attendants, wardrobe 
personnel and so on. 

Administrative persoimel includes administrative 
directors and assistants and administrative support 
staff 

Le personnel artistique comprend les interprètes et 
autres artistes. Les interprètes sont les soUstes invités, les 
acteurs, les danseurs, les chefs d'orchestre, les musiciens et 
les chanteurs. Les autres artistes sont les directeurs 
artistiques, les metteurs en scène, les réalisateurs, les 
chorégraphes, les compositeurs, les auteurs d'arrangements 
musicaux, les auteurs dramatiques et les décorateurs. 

Le personnel technique comprend les directeurs de 
scène, les régisseurs, les équipes de scène, les répétiteurs, 
les machinistes, le personnel d'atelier, les techniciens du 
son, les techniciens de l'éclairage, les préposés 
costumes, etc. 

aux 

Le personnel administratif comprend les directeurs 
administratifs et adjoints et le personnel de soutien 
administratif 

Other personnel includes box office staff, house 
managers, concessionaires, caretakers, ushers, program
me sellers and so on, who are paid directly by the 
company. 

La catégorie autre du personnel inclut les caissiers, 
les administrateurs d'immeubles, les concessionnaires, les 
préposés à l'entretien, les placiers, les vendeurs de pro
grammes, etc., s'ils sont rémunérés directement par 
l'entreprise. 

Alphabetical list of Respondents 

Liste alphabétique des participants 

Théâtre — Théâtre 

Alberta Théâtre Projects, Alla. — Alb. 
The Arts Club of Vancouver Théâtre Society, B.C. -

C.-B. 
Basfion Théâtre Studio Society, B.C. - C.-B. 
Canadian Mime Théâtre, Ont. 
Canadian Puppet Festivals, N.S. — N.-É. 
Centaur Foundafion for the Performing Arts, Que. 
Centre du Théâtre d'Aujourd'hui, Que. 
Citadel Théâtre, Alta. - Alb. 
City Stage Théâtre Centre, B.C. - C.-B. 
La Compagnie Jean Duceppe (1975) Inc., Que. 
La Compagnie de Quat'sous Inc., Que. 
Confédération Centre of the Arts, P.E.I. - Î.-P.-É. 
Création 2, Ont. 
Factory Théâtre Lab., Ont. 
La Fondation du Théâtre du Nouveau-Monde, Que. 
The Georgian Foundation for the Performing Arts, Ont. 
Globe Théâtre, Sask. 
Magnus Théâtre Co. North-West Inc., Ont. 
Manitoba Théâtre Centre, Man. 
Neptune Théâtre, N.S. - N.-É. 
The Playhouse Théâtre Centre of B.C., B.C. - C.-B. 
Rainbow Stage Inc., Man. 
Saidye Bronfman Centre, Que. 
St. Francis Théâtre Company Inc., Que. 
Shaw Festival Théâtre Foundation, Ont. 
The Stratford Shakespearean Festival Foundation of 

Canada, Ont. 

Studio Lab Théâtre, Ont. 
Sudbury Théâtre Centre, Ont. 
Tamahnous Théâtre Workshop Society, B.C. — C.-B. 
Théâtre Aquarius, Ont. 
Théâtre Calgary, Alta. — Alb. 
Théâtre International de Montréal Inc. - Montréal Inter

national Théâtre Inc., Que. 
Théâtre London, Ont. 
Théâtre de Marjolaine (1971) Inc., Que. 
Théâtre New Brunswick, N.B. — N.-B. 
Théâtre Passe-Muraille, Ont. 
Théâtre Plus, Ont. 
Théâtre Populaire du Québec, Que. 
Théâtre du P'tit Bonheur, Ont. 
Théâtre du Rideau Vert, Que. 
Théâtre du Trident Inc., Que. 
Toronto Arts Productions, Ont. 
Toronto Free Théâtre, Ont. 
Toronto Workshop Productions, Ont. 
Young People's Théâtre, Ont. 

Music — Musique 

Atlantic Symphony Orchestra, N.S. - N.-É. 
Calgary Philharmonie Society, Alta. - Alb. 
The Chamber Players of Toronto, Ont. 
Edmonton Symphony Society, Alta. - Alb. 
Hamilton Philharmonie Society Inc., Ont. 
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McGill Chamber Orchestra — Orchestre de chambre 
McGill, Que. 

Orchestre Symphonique de Montréal, Que. 
Orchestre Symphonique de Québec, Que, 
Regina Symphony, Sask. 
Saskatoon Symphony Society, Sask. 
Toronto Symphony, Ont. 
Vancouver Symphony Society, B.C. — C.-B. 
Victoria Symphony Society, B.C. - C.-B. 
Winnipeg Symphony Orchestra, Man. 

Dance — Danse 

Anna Wyman Dance Théâtre, B.C. - C.-B. 
Contemporary Dancers Inc., Man. 

Les Grands Ballets Canadiens, Que. 
Le Groupe de la Place Royale Inc., Que. 
The National Ballet of Canada, Ont. 
The Royal Winnipeg Ballet, Man. 
Toronto Dance Théâtre, Ont. 

Opéra — Opéra 

Canadian Opéra Company, Ont. 
Edmonton Opéra Association, Alta. — Alb. 
Manitoba Opéra Association, Inc., Man. 
L'Opéra du Québec, Que. 
Southern Alberta Opéra Association, Alta. -
Vancouver Opéra Association, B.C. — C.-B. 

Alb. 
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